
Nylon / Brass Hammer

Likely to become your favorite hammer on the bench, or at the range. The nylon
face is non-marring and is great for alignment and other uses where a steel
hammer is not appropriate. The brass face can be used for driving pins and
punches, as well as a multitude of other uses.

Attributes

Name: Nylon / Brass Hammer
Manufacturer: Wheeler
Product no.: EU1001299
Mfr. No.: 711016
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 324mm
UPC: 661120110163
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Sicherheitshinweise für den Wheeler Nylon / Brass
Hammer

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Wheeler Nylon / Brass Hammers! Dieser Hammer ist ideal für den
Einsatz an Ihrer Werkbank oder auf dem Schießstand. Die Nylon und Messingflächen bieten vielseitige
Anwendungsmöglichkeiten und sind sicher in der Handhabung. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie den Hammer sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Hammer in gutem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Hammer nur für die vorgesehenen Anwendungen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Lassen Sie den Hammer außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwenden Sie die Nylonfläche des Hammers für empfindliche Oberflächen, um Kratzer zu vermeiden.
Verwenden Sie die Messingfläche zum Treiben von Stiften und Durchschlägen, jedoch nicht für übermäßige
Kraftanwendung.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und andere Körperteile nicht im Schlagbereich sind.
Verwenden Sie den Hammer nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Überprüfen Sie den Hammer regelmäßig auf Beschädigungen, insbesondere an den Schlagflächen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Halten Sie den Hammer mit beiden Händen fest, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Positionieren Sie das Werkstück stabil, bevor Sie mit dem Hämmern beginnen.
Schwingen Sie den Hammer in einem kontrollierten Bogen, um die Genauigkeit zu erhöhen.
Vermeiden Sie es, mit dem Hammer auf harte Oberflächen zu schlagen, die den Hammer beschädigen
könnten.
Reinigen Sie den Hammer nach der Benutzung mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Hammer gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Hammer nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise darauf abzielen, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des
Wheeler Nylon / Brass Hammers zu ermöglichen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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Wheeler Nylon / Brass Hammer Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Wheeler Nylon / Brass Hammer. This versatile tool is designed for use in various
applications, including alignment and driving pins. To ensure your safety and the longevity of the hammer, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the hammer for its intended purpose.
Keep the hammer out of reach of children and untrained individuals.
Inspect the hammer before each use for any signs of damage or wear.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles, when using the hammer.
Do not use the hammer if it is damaged or if the faces are worn beyond acceptable limits.
Store the hammer in a dry place when not in use to prevent corrosion and damage.

Specific Safety Precautions for Use

Nylon Face:

The nylon face is nonmarring, making it suitable for delicate surfaces. Avoid using it on hard surfaces
where it may wear out quickly.
Ensure that the surface you are working on is stable and secure to prevent accidents.

Brass Face:

The brass face is ideal for driving pins and punches. Ensure that you are using the correct size and
type of pin or punch for your task.
Avoid striking the brass face against hard surfaces that may cause it to deform or chip.

General Precautions:

Always maintain a firm grip on the hammer and keep your hands clear of the striking area.
Do not use excessive force when using the hammer, as this may lead to loss of control.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the striking zone when using the hammer.

Instructions for Installation and Usage

Using the Nylon Face:

Hold the hammer firmly by the handle.
Align the nylon face with the surface you wish to strike.
Use a controlled swing to make contact with the surface.
Do not use the nylon face for heavyduty tasks that require a steel hammer.

Using the Brass Face:

Select the appropriate pin or punch for your task.
Position the pin or punch securely on the work surface.
Hold the hammer by the handle and strike the brass face with a controlled motion.
Avoid hitting the brass face against hard surfaces directly.

PostUse Care:

After use, clean the hammer with a soft cloth to remove any debris or moisture.
Inspect the hammer for any signs of wear or damage, and store it in a safe place.



Disposal Instructions
When the hammer reaches the end of its usable life or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance
with local regulations.
Do not dispose of the hammer in regular household waste. Check with local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Wheeler Nylon / Brass Hammer, please refer to the product
packaging for contact information of the manufacturer or check the official website for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Wheeler Nylon /
Brass Hammer. Always prioritize safety and proper usage to enjoy the full benefits of this tool.
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Instrucciones de Seguridad para el Martillo Nylon /
Latón Wheeler

Introducción
Gracias por elegir el Martillo Nylon / Latón de Wheeler. Este martillo es una herramienta versátil que se puede
utilizar en el banco de trabajo o en el campo de tiro. Con una cara de nylon que no deja marcas y una cara de latón
para golpear pasadores y punzones, es esencial que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos antes de usar el martillo.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos o partículas.
Mantén el martillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el martillo antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Nunca uses el martillo para golpear objetos que no sean los destinados a su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la cara de nylon para trabajos que requieran precisión y donde no se deban dejar marcas.
Emplea la cara de latón únicamente para golpear pasadores y punzones; no la uses para golpear superficies
duras que puedan dañar el martillo.
Asegúrate de que tus manos estén secas y libres de grasa al sujetar el martillo.
No uses el martillo si estás cansado o distraído, ya que esto puede afectar tu concentración y seguridad.
Si el martillo se daña o presenta algún problema, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:

Elimina cualquier objeto que pueda interferir con el uso del martillo.
Asegúrate de tener suficiente iluminación en el área.

Uso del martillo:

Toma el martillo por el mango, asegurándote de que tu agarre sea firme pero cómodo.
Para utilizar la cara de nylon, alinea el martillo con el objeto que deseas golpear y aplica una presión
controlada.
Si necesitas usar la cara de latón, asegúrate de que el pasador o punzón esté correctamente
posicionado antes de golpear.

Almacenamiento:

Guarda el martillo en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y de la humedad.
Coloca el martillo en un estante o caja de herramientas donde no pueda caer o ser golpeado
accidentalmente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el martillo o esté dañado irreparablemente, busca un centro de reciclaje local que
acepte herramientas de metal y plástico.
No deseches el martillo en la basura común, ya que puede ser reciclable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Martillo Nylon / Latón de Wheeler, consulta a un profesional o
busca información en línea. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y de estar siempre informado sobre
cualquier actualización que pueda afectar el uso de tu herramienta.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Usa el Martillo Nylon / Latón de Wheeler de manera responsable y disfruta
de su funcionalidad en tus proyectos.



Guide de Sécurité pour le Marteau Nylon / Laiton
Wheeler

Introduction
Merci d'avoir choisi le Marteau Nylon / Laiton Wheeler. Ce produit est conçu pour être utilisé en toute sécurité dans
divers environnements, que ce soit à l'atelier ou au stand de tir. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre marteau.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le marteau est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du marteau pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le marteau hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne laissez jamais le marteau sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et de sécurité fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la face en nylon :

Idéale pour l'alignement et d'autres tâches où un marteau en acier pourrait endommager la surface.
Ne pas frapper des objets durs avec la face en nylon, car cela pourrait l'endommager.

Utilisation de la face en laiton :

Utilisezla pour enfoncer des goupilles et des poinçons.
Évitez d'utiliser la face en laiton sur des surfaces délicates pour prévenir les marques.

Environnement d'utilisation :

Utilisez le marteau dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Assurezvous que personne ne se trouve dans la zone de frappe.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Avant d'utiliser le marteau :

Inspectez le marteau pour vous assurer qu'il est en bon état.
Vérifiez que les faces en nylon et en laiton sont correctement fixées et exemptes de fissures.

Utilisation du marteau :

Tenez le marteau fermement par le manche.
Frappez l'objet avec un mouvement contrôlé pour éviter les rebonds ou les éclats.
Si vous devez changer de face, assurezvous que le marteau est éteint et que vous ne le tenez pas
pendant le changement.

Après utilisation :

Nettoyez le marteau pour enlever toute saleté ou débris.
Rangez le marteau dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le marteau dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal et en plastique.
Si le marteau est endommagé audelà de son utilisation, envisagez de le recycler.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres tout en utilisant le Marteau Nylon / Laiton Wheeler.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Martello Nylon
/ Ottone Wheeler

Introduzione
Grazie per aver scelto il Martello Nylon / Ottone Wheeler. Questo martello è progettato per essere il tuo strumento
preferito sia in officina che al poligono. La faccia in nylon è ideale per applicazioni delicate, mentre la faccia in ottone
è utile per battere perni e punzoni. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il martello sia in buone condizioni prima di ogni utilizzo. Controlla eventuali segni di usura o
danni.
Utilizza il martello solo per gli scopi previsti. Non utilizzare il martello per colpire oggetti che non sono
progettati per essere colpiti.
Tieni il martello lontano dalla portata dei bambini. Non è un giocattolo e deve essere utilizzato solo da adulti o
sotto la supervisione di un adulto.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il martello per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Non utilizzare il martello se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua
capacità di giudizio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso della faccia in nylon:

Utilizza la faccia in nylon per allineare pezzi delicati senza danneggiarli.
Non colpire superfici dure con la faccia in nylon, poiché potrebbe danneggiarsi.

Uso della faccia in ottone:

Utilizza la faccia in ottone per battere perni e punzoni. Assicurati che il pezzo da battere sia stabile.
Non utilizzare la faccia in ottone per colpire oggetti fragili o facilmente danneggiabili.

Manutenzione:

Pulisci il martello regolarmente per rimuovere polvere e detriti. Usa un panno umido e asciuga bene.
Controlla periodicamente la faccia in nylon e la faccia in ottone per segni di usura. Sostituisci il martello
se noti danni significativi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ordinata.
Indossa occhiali protettivi e, se necessario, guanti da lavoro.

Utilizzo del Martello:

Scegli la faccia appropriata (nylon o ottone) in base all'applicazione.
Posiziona il pezzo da colpire in modo sicuro.
Tieni il martello saldamente con una presa sicura e colpisci il pezzo con forza controllata.

Terminare l'Uso:

Dopo aver terminato, riponi il martello in un luogo sicuro e asciutto.
Non lasciare il martello incustodito in aree accessibili ai bambini.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il martello non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il martello negli scarichi o nei rifiuti indifferenziati. Controlla se ci sono centri di raccolta per
materiali metallici o strumenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
cercare informazioni sul sito web del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
portata di mano per facilitare la comunicazione.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Martello Nylon / Ottone Wheeler in modo sicuro ed
efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande, non esitare a contattare il supporto. Buon lavoro!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Młotka
NylonowoMosiężnego Wheeler

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup młotka nylonowomosiężnego Wheeler. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wszechstronności w użyciu, zarówno w warsztacie, jak i na strzelnicy. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z
tego narzędzia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem młotka, upewnij się, że jest on w dobrym stanie. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń, które mogą
wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Zawsze używaj młotka zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie używaj go do uderzania w twarde powierzchnie,
które mogą spowodować uszkodzenie młotka lub obrażenia.
Przechowuj młotek w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, podczas korzystania z młotka.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj nylonowej powierzchni młotka do wyrównywania i innych zastosowań, gdzie nie chcesz uszkodzić
powierzchni.
Mosiężna powierzchnia jest przeznaczona do wbijania gwoździ i wkrętów. Upewnij się, że używasz jej w
odpowiednich warunkach.
Nie używaj młotka, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu lub innych substancji, które mogą
wpłynąć na Twoją zdolność do koncentracji.
Dzieci powinny używać młotka tylko pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed pierwszym użyciem, sprawdź, czy młotek jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Aby użyć młotka:

Złap młotek pewnie za uchwyt.
Upewnij się, że masz stabilną pozycję i odpowiednią odległość od obiektu, w który zamierzasz uderzyć.
Wykonaj zdecydowany, kontrolowany ruch, aby uniknąć przypadkowych uderzeń.

Po zakończeniu pracy, oczyść młotek z brudu i przechowuj go w odpowiednim miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Młotek należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli młotek jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ oddanie go do punktu zbiórki
odpadów lub recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania młotka nylonowomosiężnego Wheeler, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne bezpieczeństwa. Używaj młotka nylonowomosiężnego
Wheeler z rozwagą i odpowiedzialnością.
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Wheeler Nylon / Brass Hammer Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Wheeler Nylon / Brass Hammer tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää vasaraa turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdithan, että luet ja ymmärrät nämä ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sille suunnitelluissa tehtävissä.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät vasaraa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä nylonipintaa herkkien pintojen käsittelyyn, jotta et naarmuta niitä.
Käytä messinkipintaa pulttien ja tappiien lyömiseen, varmistaen oikea suunta ja voima.
Älä käytä vasaraa, jos se on jäänyt kosteaksi tai likaiseksi; puhdista se ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa, joka voi johtaa hallitsemattomaan käyttöön tai vahingoittaa tuotetta.
Älä koskaan käytä vasaraa muuhun tarkoitukseen kuin siihen, mihin se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä tai työskentelyalue on vakaa ja tasainen.
Valitse oikea vasaran pää käytettävään tehtävään (nylon tai messinki).
Tarkista, että vasara on kunnolla kiinnitetty ja että se ei liiku käytön aikana.

Käyttö

Ota vasara käteen siten, että ote on tukeva ja mukava.
Suuntaa vasara tarkasti kohteeseen.
Lyö kevyesti ja hallitusti, jotta vältät vahingot.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä, jos tuote on vaurioitunut.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai tuotteen myyjään. Muista myös tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta, jos tuotteelle on annettu palautusilmoitus tai turvallisuustietoja.

Kiitos, että valitsit Wheeler Nylon / Brass Hammerin. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti!
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Säkerhetsinstruktioner för Wheeler Nylon / Brass
Hammer

Introduktion
Tack för att du valt Wheeler Nylon / Brass Hammer. Denna klubba är designad för att vara ditt pålitliga verktyg på
bänken eller på skjutbanan. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd nylonytan för justeringar och andra tillämpningar där en stålklubba inte är lämplig.
Använd messingytan för att slå in stift och stansar.
Undvik att använda klubban på hårda ytor som kan orsaka skador på produkten eller skapa farliga situationer.
Använd produkten endast för avsedda ändamål och följ alltid säkerhetsföreskrifterna.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera produkten:

Inspektera klubban för sprickor eller skador innan användning.
Se till att handtaget är fast och inte löst.

Användning:

Välj rätt yta (nylon eller messing) beroende på den specifika uppgiften.
Håll klubban med ett fast grepp och rikta alltid klubban bort från dig själv och andra.
Använd en jämn och kontrollerad rörelse när du slår.

Underhåll:

Rengör klubban efter användning med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara klubban på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, kassera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar supporten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Wheeler Nylon /
Brass Hammer.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele kladiva Wheeler
Nylon / Brass Hammer

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kladivo Wheeler Nylon / Brass Hammer. Tento produkt je navržen tak, aby byl
bezpečný a efektivní pro širokou škálu aplikací. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání kladiva vždy dodržujte základní bezpečnostní opatření.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte kladivo pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte kladivo před použitím, zda není poškozené.
Udržujte kladivo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Nylonová čelní část:
Používejte ji pro aplikace, kde je vyžadována ochrana povrchu.
Vyhněte se použití na tvrdých nebo ostrých předmětech, které by mohly čelní část poškodit.

Mosazná čelní část:
Používejte ji pro vtláčení kolíků a razníků.
Dbejte na to, aby nebyla vystavena extrémním tlakům, které by mohly způsobit deformaci.

Osobní ochranné prostředky:
Při používání kladiva doporučujeme nosit ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby vaše oblečení a vlasy nebyly v kontaktu s kladivem během práce.

Pokyny pro instalaci a používání

Před použitím:
Zkontrolujte, zda je kladivo čisté a v dobrém stavu.
Ujistěte se, že máte správnou pracovní plochu a potřebné nástroje.

Použití kladiva:
Uchopte kladivo pevně za rukojeť.
Při úderu se ujistěte, že cíl je stabilní a bezpečný.
Nikdy nepoužívejte kladivo na pohyblivé nebo nestabilní objekty.

Údržba:
Po použití kladivo důkladně vyčistěte.
Uložte kladivo na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Kladivo likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kladivo poškozené a nelze jej dále používat, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo úrazům.
Informujte se o recyklačních možnostech ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se standardy EU, prosím, kontaktujte
svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte dostupné potřebné informace pro případnou reklamaci nebo
dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání kladiva Wheeler Nylon / Brass Hammer. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


